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CyuacHuii cTaH BHKOPHCTAHHS 00€PHEHOr0 HABYAHHA B YKPAiHCBKHUX
3aKJj1aJax BUIIOI OCBIiTH i MepcneKTUBU HA MaOyTHE

Abstract. The research deals with a short history of the flipped learning method
in Ukraine and the USA at its beginning of development, advantages and topicality of
the method use in peaceful time and under martial law on the example of teaching
disciplines "Theory and Practice of Translation", "Psychology and Pedagogy of the
Higher School", "Scientific Foreign Language"”, as well as attention is payed to the
search for Ukrainian translation versions of the term flipped learning, which, in the
author’s point of view, would be more correctly conveyed in its meaning.
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Obepnene Hnaguanns, nepesepuyme Hasyannsi (aur. flipped learning) a6o
nepesepuyma asoumopisi (aur. flipped classroom) sragyerbcss y HaykoBO-
MeToauuHil ykpaincekiii [1; 2] i 3akopaonwiit mitepatypi [3] mporsrom Tppox
OCTaHHIX AeCATHIITh. lle MeTo HaBUYaHHS, MiJ| Yac KOO TPaJHLiiiHEe YSBICHHS PO
HaBYaHHS B aBIUTOpii 3MIHIOETHCS, TOMY IO CTYACHTH O3HAHOMIIOIOTHCA 3
HaBYAJIILHUM MaTepiajlioM Iepei 3aHsATTSAM, a Ha CaMOMYy 3aHSATTI B OCHOBHOMY
MOTJIUOMIOIOTh 3HAHHS 3 BUBUEHOT TEMH LUISIXOM OOTOBOPEHHS LbOTO Marepialy,
BUKOHYIOTh TPAKTHYHI 3aBJAHHS, [MOB’s3aHi 3 BHBYCHHM MaTepialoM, NPOBOJISATH
ma0opaTOPHI AOCIIKEHHS ITiJ] KEPIBHUIITBOM BHUKJIAAava.

Mera m0MOBifi — PO3IJISHYTH KOPOTKY icTopito BuHuKHeHHs Meroxy flipped
learning — obepnene HasuanHs;, WOTO TNepeBard Ta aKTYyaJbHICTh BHUKOPHCTaHHS Y
MUPHHIA Yac 1 i 9ac BOEHHOTO CTaHy Ha MPUKIAJ BUKIaMaHHsA aucuuiutid: «Teopis i
NpaKTHKa nepekiany», «Ilcuxomnoris i negarorika BUmIoi mkomm», «Haykosa iHo3eMHa
MOBa», a TAKOX 3BEPHYTH yBary Ha IOIITyK YKPaiHCHKHX BapiaHTIB MEpeKIaay TEpMiHy
flipped learning, siki, Ha Hariry JyMKy, IpaBHJIbHIIIE IEPEIAIOTH HOTO 3HAYCHHSI.

Po3rnsHeMO TOCHIOBHICTH BIPOBADKEHHS I[HOTO METOAY HAaBYaHHS B
YKpaiHChKHUX 1 3aKOPJJOHHHUX HAaBUAIBHUX 3aKJIaJIax:

1. 19992000 HaBuanpHuii pik, kadeapa mnpukiaagHoi iHrBictHkH (I1J])
HamionaneHoro yHiBepcuteTy «JIpBiBchKa momitexHikay (HYJIIT).

Hamm Takmii miaxin BHKOpUCTOBYBaBcs Ha Kadenpi NMPHUKIAIHOI JIIHTBICTHKH
JIpBIBCHKOT OMITEXHIKY TiJl YaC YHTAHHS JICKIIN 3 AUCIUILTIHE « Teopis i mpakTuka
NepeKJIaly»: CTyJICHTH TOTYBIM TEKCT JIEKLIl BAOMAa Ha OCHOBI migpy4yHHKa libka
Kopynnst «Teopist 1 mpakTika nepekiagy» Ta IHIIMX MaTepialiB, a MiJ 4ac JeKuii
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MIPE3CHTYBAJIHM [OTOBi/i, OOTOBOPIOBAIM TPAKTHYHI 3aBAAaHHS 13 33aHOI TEMH Y
¢dopwmi murans i Bixnosinei [1; 2].

2. 2006 pik, ocsitHs Mepexka KhanAcademy, CHIA.

He#t migxin 10 BUBYEHHS MaTepialy BIEpIIE BHKOPHCTOBYBABCS 3a KOPAOHOM Y
MDbKHaponHii ocBiTHiiT Mepexi KhanAcademy, 3acHOBaHIi aMepHUKaHCHKUM
mianpuemnem Canvanom Xanom. C. XaH 3amicyBaB HEBENHMKI HaBYalbHI
BiJICOPOJIMKH, MO0 TOMOMOITH CBOi MOJIOMIIIA CECTpi Y BHBUYCHHI MAaTEMaTHKHU
BJOMa, Ta BHKJaJaB iX Yy BIIKPUTHH IOCTYI, a MiJ 4Yac 3aHATh Ii Jyermie OyJo
3aCBOITH NOTPIOHUIT MaTepial.

3. 2007 pik, Bynnannceka mkona, mrar Konopano, CIIA.

Buuteni ximii /[xonaran beprman Ta Aapon CaMc CTBOPIOBAIN BiCOyPOKH IS
yuHiB Bymmanacekoi mkomm B mrati Komopamo. Y4Hi caMocTifiHO BHBYAmM I
MaTepiali BIOMa, a Ha ypOKaX BHKOHYBAIM JIAOOPATOPHI poOOTH 3 i€l TeMaTHKH,
KOHCYJIbTYBAJIMCSl 3 BUMTESIMH CTOCOBHO HE3po3yMinoro im wMarepiamy. lnes
BUHMKJIA Y BUUTEIIB, KOJM BOHU 3pO3yMIIH, IO Y4HI, SKi IPOIYCTHIN YPOKH Yepe3
XBOpOOY UM iHIIN MPUINHHU, HE MAIOTh MOXIIUBOCTI BUBYUTH BYACHO IIi TeMH. Tomy
BYMTENl TOYalMd 3aliCyBaTH BIJIEO YPOKIB 1 3alpoONOHYBalM IX YYHAM s
CaMOCTIHHOTO BUBYCHHS BIoMa [4].

HeoOXxinHicTh BUKOPUCTAHHS OOCPHEHOTO HABYAHHS B YKPaiHCBKOMY Ta
3aKOpJOHHUX HaBUAJIBHHUX 3aKJIa/iB 3HAYHO BIAPI3HsJIACS 1 TOJsAraia B TOMY, IO Ha
NovaTtkax JAisuIbHOCTI HOBOCTBOpEHOI Kadenpy MPHUKIAAHOI JIHrBICTHKY JIbBIBCHKOT
moJiTexHiku y 1997 p., TaM He OyJI0 TOCTaTHHO TEXHIYHHMX 3acO0iB HABYaHHS, MO0
BHKOPHUCTATH IX JJIA MiACHICHHS TOJIOCY JIEKTOpa B aBIuUTOpii, Ae Oyino Oumpme 100
CTYICHTIB 3 YOTHPHOX TPYI, PHUITYydi TAPTH, IIIyM BiJ{ IKUX MOTPiOHO OYIIO MepeKpUTH
i 9ac YWTAHHA JIeKUii. Bynw TiTbKkM MAPYYHWKH Ta iHII APYKOBaHI MaTepiaind,
3MiCT SKUX Tpeba OyJIo YCHO TOHECTH 10 CTyIEHTiB. ToMy BHKJIagad 3MYyIICHUH OyB
3alpONIOHYBATH KUIBKOM CTYJIEHTaM IOYEpProBO y KOXHIM OKpeMo IpyIli CTyJIEeHTIB
3acBOiTH naparpadu JeKiii, ki BOHM MMOBHHHI OyJIM ONpAIOBAaTH Ta O3BYYUTH MiJ
4yac HACTYHHOI JIeKIii, MiAroTyBaTd YHAOYHEHHS LMX MaTepiaiiB, o0 Kpaiie
JIOHECTH 3MICT CBO€1 YaCTHWHH JIEKIii CTyA€HTaM X YOTUPbOX Tpym. [licis xoxxHOi
TaKUM YHHOM O3BYYEHOI YaCTHHH JIEKLl, PEIITY CTYIEHTIB MOTJIM CTAaBUTH ITUTaHHS
CTYJCHTaM-0TIOBiJadaM CTOCOBHO SIKMXOCh HE3PO3YMUINX aHTJIOMOBHHX TEPMIiHiB,
BAXKO 3pO3yMinuX ab3amiB Ta iH. 3aBlaHHS BUKIaJada IOJIATAIO B Oprasizarii
HaBYAJILHOTO IPOIIECY 3a JOMOMOT0I0 IIbOT0 METOY, Y JJOIIOMO3i ITi/l YaC CTBOPEHHS
YHAOYHEHHS Ta OLIHIOBaHHI pe3yJbTaTiB BCi€i mpoBeneHoi pobdoru. IlisHimre s
nomupeHHs iHdopmanii crocoBHo Jekuid, Ha kadenpi I[1IJI HVYJII Oyna
BHKOPHCTaHA BEO-CTOPiHKA, CIEMiaIbHO CTBOPEHA s mi€i auciuruting. CTyIeHTH,
SIKI TOTYBQJIMCS JI0 YMTaHHS CBOEI YAaCTWHM JIEKLii Ha 3aHATTI, 4aCTO 3aJIMIIAIM Ha
BeO-CTOpIHII TEKCTH CBOIX JOMOBiJEH, KOMEHTapi, TEPMiHM 3 IOSCHEHHSIMH, IO
TIOJIETTITYBAJIO 1HIIIMM CTYIEHTaM CIPUHHATTS 3MICTY JICKITii.
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Ilin yac BUKOPUCTAHHS TAaKOTO METOAy HaBYaHHS y JIbBIBCHKIH MOJITEXHiMi, mIe
He icHyBaJo aHrmidicekkoro Ttepminy flipped learning i #oro ykpaiHchkoro
CKBIBAJICHTY nepesepHyme Hasyanusi. MM Ha3MBalM TakWH Crocid HaByaHHS —
obepuene nHaguanns. OCOONUBICTIO CTICIIANLHOCTI NPUKIAOHA NIHEGICMUKA € TE, MO
CTYACHTH BUBYAIOThH JIBa OJIOKM TUCLUILUIIH, OJHWH 3 SIKUX IIOB’S3aHUH 3 BUBUCHHSIM
JIBOX 1HO3EMHUX MOB, a JPYTMH — 3 KOMIT'IOTEPHUMH HayKamu. ToMy CTyIeHTH i
BHKJIa1a4i TOTOB1 OYyJIM CTBOPUTH CaMOCTIHO Be0O-CTOPIHKY 1 aKTHBHO MOMIOBHIOBATH
il HOBUMHM HaBYAJIBHUMH MaTtepiajlaMH Ui OpraHi3alii oOepHEHOTO HaBUaHHI. B
OJIHIH i3 IOTIOBiAEH Ha MiXKHApOIHIN KOH(DEPEeHIIil, CIUIFHO 3i cTyaeHTaMu Kadenpu
npuknagaoi miHrBicTkr HYJIIL, Oymu po3risHYTI MOXKIMBOCTI BHKOPHUCTAHHS
€JICMEHTIB JUCTaHLIHHOTO HABYAaHHA Ha 3aHATTIAX 3 Kypcy ,,leopis 1 mpakTuka
nepekyamy”’, siki Oyiu po3MilieHi Ha BeO-CTOPIHIIL IS i€l AUCIUTLTIHA.

B aMeprkaHCHKUX HaBYaIBHUX 3aKJa/iaX, 3aMiCTh APyKOBaHNUX, BUKOPHCTOBYBAJIHCS
€JICKTPOHHI Martepiayi (BiJEOPOJIMKH, BIJEOYpPOKH), SIKi 1€ Kpalle, HDK JpyKOBaHi
ManepoBi, JaBATd MOXJIMBICTh MOSCHIOBATH TEMH, SIKI MOTPIOHO OyJIO 3aCBOIOBATH
YYHSIM CaMOCTIfHO BIOMa, a BXK€ Ha CaMOMy 3aHSTTI BHKOHYB&IU Pi3HI BIpaBH,
s1abopaTopHi POOOTH 3 IIi€l TEMATHUKH, KOHCYJIBTYBAIUCS 3 BYUTCISIMH CTOCOBHO
He3po3yMiioro iM Marepiany. ITomiOHI eneKTpOHHI Matepiaiy, sIKi 3rajiaHi BHIIE MPO
aMEPHKAHCHKI IIKOJIM, BUKOPUCTOBYBAINCS CTyneHTaMu 1 Bukiamadamu HYJIIT micns
CTBOPCHH:I BEO-CTOPIHKH JUTS IIi€1 TUCIMIUTIHN Ha CaliTi YHIBEPCHUTETY.

ITig gac emimemii kopoHaBipycy (6epeserp 2020 p.), a Mmi3HIIIE 3aPOBaIKESHHS
BOEHHOTO CTaHy B YkpaiHi (srotuit 2022 p.) BUKOpUCTaHHS OOEPHEHOTO HABYAHHS
CTaJIO Ha/I3BUYAHHO aKTyalbHUM. Hampuxiiaz, 3 OroJOIIEHHSAM MOBITPSHOI TPUBOTH
M7 9ac OHJIAHH-NIEKII JJsl acIipaHTiB NEpHIOT0 POKY HAaBYAaHHS 3 AUCIUTLIIHU
«IIcuxomorist 1 nenarorika BUINOI MIKOJW» YU NMPAKTHUHOTO 3aHATTS 3 «HaykoBoi
iHO3eMHOT MOBH» BHUKJIaJad 3MYIICHUH WITH B YKPUTTA 1 JaTH MOXKJIHMBICTb
acripaHTam 3po0UTH Te K caMe 3a MiClIeM IX NpoKKBaHHs. ToMy OJHUM i3 crioco0iB
NPOJIOBXKUTH HAaBUAIBHUH MpoOleC y BCIX OCBITHIX 3akiajax YKpaiHu €
BUKOPHCTAHHS METONLY 0OEPHEHO20 HABYAHMSL.

Ilepesazu euxopucmanus obdepnenozo naguanns. lleii Meron HaBYaHHS €
pi3HOBUIOM KoMbIiHO8aHo20 Haeuanus (aHT. blended learning), ske moexHye B cobi
Jucmanyitine i oune nasuanus. Kombinosane nasyanns XapakTepH3yeEThCS PSIIOM
repeBar TMOPIBHAHO 3 IHIIMMH MeTojaMH HaByaHHS. Hampukian, BinOyBaeTbcst
MOCHJICHHSI B3a€EMOJIII MIDK CTyJIEHTaMHM Ta BHKJIaJadeM 3i 3MiHOIO crpaTeril
BUKJIanaHHs B OIK HaBYaHHs, OpI€HTOBaHOro Ha cTyxaeHTa. CTYIEHTH MaloTh
MOXJIUBICTh TOTYBATHCS y BIJMOBIMHWN 4Yac i MicCIl, sike M MiAXOIUTh, 1 CTIIBKU
pasiB, CKiTBKK NOTPiOHO TS TOTO, 00 3pO3YMITH MaTepiall, SIKH BOHH BUBYAIOTh.

V4Hi 3aKOpJAOHHUX HaBUAJbHUX 3aKjaliB TOEAHYBAM TpaaWlliiHE OYHE i3
JMUCTAHIIIMHAM, BIiAMOBITHO, y (OpMi HEBEIMKMX HABYAIBHHUX BiJEOPOJIUKIB a0o
BiIEOYpOKiB. Y HUHINIHIX yMOBaX y4YHI Ta CTyJEGHTH MaloTh Kpalli yMOBH IS
opranizamii 00epHEHOr0 HaBYaHHS 3 JOMOMOIOI0 CYYacHOTO amapaTtHoro i
MIPOrPaMHOTO 3a0e3MCUCHHSI Ta JIiHIH 3B’ SI3KY.

158



General and Seecialist Translation / Intereretation

et MeTon TakoXX CHpHs€e: CHUTBHIN POOOTI MiIX CTyAeHTaMH, 30UTBIIYyIOUN X
3aJydeHHS 10 BUBYCHHS HABYAJNBHOTO MaTepialy i IepexOIuTh BiJl MaCHBHOTO
CITyXaHHS 10 aKTUBHOTO HABYAHHS, MOSABI OUNBIIOI KINBKOCTI 9acy IUIA MpPaKTHKH,
PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIICHHS, BEACHHS AWMCKYCiH, OCKUIBKH CTYACHTH HIyTh Ha
3aHSATTS BXKE IMiATOTOBICHUMH.

Ykpaincbki BapianTn nepexiany tepminy flipped learning. Ha namy nymky,
Ha OCHOBI BHWIIE IIOJIAHOTO Marepiany, YKpaiHCBKMH €KBIBAJICHT nepesepHyme
Haeuanns aurmiiicekoro Tepminy flipped learning motpebye yTouHeHHs y Horo
nepexsiazi. Y TepMiHi He HAEThCs PO MepeBepTaHHs YOroch, a MPo 3MiHY MOPSIKY
YH TIOCJIIIOBHOCTI OpraHi3anii HaB4aJbHOTO MPOLECy Mijl Yac BUBYCHHS HAaBUYAIBHOTO
Marepialry 3a JONOMOrol 4u 0e3 JONOMOTHM Cy4YacHHX TexHoioriil. Tomy
BapiaHTaMH YKpalHCHKHX €KBIBaJICHTIB MOXKYTh OYTH 3aIIpOTIOHOBAHI HAMH TEPMiHH,
HATIPUKJIIA[l, 00epHeHe HA8UAHHS, BUNEPeOHCYBAIbHe HABYAHHS Ta THIIIL.

[oniOHMM TIPUKIAIOM € BUHUKHCHHS | BUKOPUCTAHHS CHHOHIMIB KOMOIHOBAHE,
smiwane, 2ibpudne Haguanna IO 3TaJAaHOTO BHIIE AHTJIIICBKOMOBHOTO TEpMiHa
blended learning [6].

BucHoBKH. Y CcTarTi pO3MISIHYTO NEpuIi NMPHUKIaTd BUKOPUCTaHHS O00EPHEHOTO
HaBuaHHs B Ykpaini 1 CHIA. Onucani Tpu NmpuKiIagd BIPOBaKeHHS 00EpHEHOTrO
HaBYaHHS BIIOYBaJIMCs Y MUPHUH 1 BOEHHHI Yac.

ITin yac BoeHHOro craHy B YKpaiHi oOepHEHE HaBYaHHS BHKOPHCTOBYETHCS
MOCTIHHO, OCOOJIMBO, KOJIM BiIOYBAIOTHCS MOBITPSIHI TPHBOTH, TOOTO, HEMAE Yacy, 1100
3aBEpIINTH, HANPHUKIAA, pO3MoYary JIEKIilo, NpakTUYHE 3aHATTS. Bukmamau
3MYIICHUH HeTaliHO MEPeiTH B yKPUTTS 1 y BUIIAJIKY, SKIIO MOBITPSIHA TPUBOTA TPHUBAE
JIOBIIIE, HIXK 3aHSATTS, 3000B’3aTH CTYICHTIB CAMOCTIHHO 3aCBOITH MaTepiall JeKIil 9n
MPaKTUYHOTO 3aHATTS, 100 Ha HACTYITHOMY 3aHSTTI BUSICHUTH HE3pO3YMiJi MUTaHHS,
BUKOHATH TpPAKTHYHI 3aBJaHHSA Ta 3aKPIUTH 3700yTi CTYAEHTaMH CaMOCTIHHO
BUBUCHUH MaTepiall 1 IPOJOBKYBaTH BUBUATH 3aIJIAHOBAHUI MaTepial.

Juist Jermoro CHpUHHATTS CTYAEHTaMHM HaBYAIBLHOIO Matepialy, BHKJanaui
3MyIIEHI TOTYBaTH 1 BIANPaBUTH X CTyAEHTaM J0JATKOBI CaMOCTIHHO po3po0iieHi
€JIEKTPOHHI MaTepiand, a TaKo)K HaBYaJIbHI MaTepianu yKpaiHCBKUX ILTaThOopM
MacoOBHMX BIIKPDUTHX OHJAaWH KypciB, Hampukian, Ilpomereyc (Prometeus),
JlinrsaCkim3  (LingvaSkills), Kypcepa (Coursera), FOTio6 xamamis (YouTube
channels) Ta iHmIMX eNEKTPOHHMX 1 OPYKOBaHWX MaTepialiB, sSKi CTOCYHOTBCS
TEeMAaTHUKH NPOMYIIEHUX JEKLiil YM MPaKTHYHUX 3aHATh [/].

Hactynmni Hamn  JocmipkeHHs 3 Ii€i  TeMaTukd OyayTh  CTOCYBaTHCS
BUKOPHUCTaHHS METONYy 00epHeno20 HAGYaHHA 'y HABUAIPHMX 3aKjagax y
ICISBOEHHUM 4Yac. Marepiali JOCHI/DKEHHS MOXYThb OYTH KOPHCHMMH JUIS
opraHizamnii HaBYaHHS MiJ Yac MOBITPSAHUX TPUBOT 1 OOMOapayBaHb pakeTaMH Ta
JpOHaM{ ISl BHKJIAJayiB HaBYAIbHUX 3aKJIaJIB THX KpaiH, ypsau SKUX He
MiATPUMYIOTh Hally KpaiHy B OOpOTBOI MPOTH POCIMCHKUX OKYIIAHTIB, a OTXKE Y
MaiOyTHbOMY MOXYTh CaMi CTaTH HACTYITHUMH JKEPTBAMH OKYyMalii MOCKOBCHBKUMH
M {HITIMH «BH3BOJUTEISIMI.
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